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Agreement between the Governments of the Republic of Cyprus and
the Union of Soviet Socialist Republics on Merchant Shipping

Upon a mutual agreement, delegations of the Republic of
Cyprus and of the Ministry of Merchant Marine of the Union of
Soviet Socialist Republics met in Nicosia from 18th to 21st
December, 1989 for the purpose of conducting negotiations for the
amendment of the Bilateral Agreement in the Field of Merchant

Zhipping between their two countries.
B The composition of the two delegations was as follows:

The delegation of the Republic of Cyprus

N. Symeonides, : Director General,
Ministry of Communications and Works

S. S. Serghiou, " Director, A o _
: Department of Merchant Shipping-

A. Patzlinakes,’ o . Principal Administrative Officer,
‘ Ministry of Communications and Works

E. Vassiliadou (Mrs) Administrative Officer,
Ministry of Communications and Works

P. Fliades, : Attache, Ministry of Foreign Affairs
F. Parresiadou (¥Mrs) Senior Counsel of the Republic,
Attorney General's Office

The delegation of the U.S.S.R. Ministry of Merchant Marine

V. G. Shinkarenko, Deputy Director,
.Directorate of External Relations,
U.S.S.R. Ministry of Merchant Marine

J. G. Vavilowv, Deputy Director,
Directorate of Personnel,
U.S.8.R. Ministry of Merchant Harine

vo M. Zakharewv, - Senior Legal Adviser,
Directorate of Cor 1 and Legal
T.E.8.R. M y of Merchant




A. Kolodkin. Sanicr Txreri, Directorate of External
.l ii:cns, U.S5.85.8. HMinistry of
V—rzhant Marine

S. Sibirtsev, U.S.5.R. Merchant Marine Ministry, )
Representative in the Republic of
Cyprus

The two delegations agreed that the following amendments of
e existing Agreement on Merchant Shipping between their
wuntries, which are attached as Appendices to this Protocol,

ouv'ld be made:

The existing Article 5 is substituted by a new Article &

as shown in Appendix 1.

Pafagraph 1 of the ekisting Article 9 is.substituted.by a

.new paragraph 1 as shown in_hppendix 2.

At the end of the existing Article 12, the following

sentence is added:

"For this purpose the Contracting Parties shall enéourage,
support and facilitate cooperation in the field of maritime
’}raining between their appropriate training institutions and

agencies",

A new Article 14 is inserted as shown in Appendix 3.

¢
A new Article 15 is inserted, as shown in Appendix 4.

The existing Article 14 is renumbered as Article 16 and is

amended as follows:

"Except for the cases provided for in Paragraph 2 of Arti

c
dicial authoritiss of a
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cut of a contract of employment as & member of iRz crew o
vassel of the other Contracting Party without ths reguest
the competent diplomatic or consular official of the flag

state.”
. The existing Article 15 is renumbered as Article 17.

. The second paragraph of the existing Article 5 is inserted

as the new Article 18.

. The existing Article 16 is renumbered’ as Article 19.

. The existing Article 17 is renumbered as Article 20.

N
P

. The existing Article 18 is renumbered as Article

. A new Article 22 is inserted as shown in Appendix 5.

. "The existing Article 19 is renumbered as Article 23.

The Soviet delegation informed the Cypriot delegation that .
1@ above - amendments would be reported +to the Minister of
srchant Marine of the U.S.S.E. for the purpose of deciding,
Tée 3 consultation and with the consent of other competent
k., rities, to submit to the Council of Ministers of the

S.5.R. a proposal to approve these amendments.

The Cypriot delegation also informed the Soviet delegation
at a similar procedure would be followed by their side.
The Cypriot delegation informed its Soviet counterpart that

e certificates of competency issued by the competent authorites

I———

the U.S.S.R. are recognised by Cyprus as from 8th December

e
39, The relevant notification as published in the Official

rette of

o e -

fxa

he Republic is attached as Appendix &.

&




The Cypriot delegation also informed the Soviet delegation

&
ified the U.N. Convention on the Law of the

that Cyprus has rati

Sea, 1982 by law 203 of 1988 and that in accordance with section
169 of its Consitution, its provisions prevail over any domestic
law. The relevant ratification law is attached as Appendix 7.

The Soviet delegation taking into consideration the above
information undertook to submit, through the diplomatic channels
to the Cypriot Authorities, by the 20th January 1890, their
proposals concerning exemptions from coastal state jurisdiction,

to be included in the Agreement.

“r° The talks were held in the: traditional spirit of

friendliness, mutual understanding and cooperation.

Done in Nicosia on 21st. December 1988 in two copies in

English
Hdead ©f the Delegation of the ' Head of the Delegation
Republic of Cyprﬁs of the U.S.S.R.

Minmistry of Merchant Marine

g L?—,L:—C/\/A/ﬂ;/gﬁ_g__l

(N,VSymeonides) (V. G. Shinkarenkg)




Appendix
Article B8

1. Each Contracting Party shall afford to wvessels of the
other Contracting Party the same treatment as it affords to its
own vessels engaged in international voyages in respect of free
access to ports, use of ports for loading and unloading of
cargoes and for embarking and disembarking passengers, payment of
tonnage and other dues and taxes, exercising normal commercial

operations and use of services related to navigation.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article:

a) shall not apply to ports not- open to the entry of

foreign vessels:

b) shall not apply to the activities reserved by each of
the Contracting Parties for their ofganizationsA or énterprises

‘including, in particular, national cabotage:

c) shall not oblige a Contracting Party to extend to
vessels of the other Contracting Pafty'exémptions from compulsory

Pilotage requirements granted to its own vessels;

d) shall not affect the regulations concerning entry and

stay of foreigners.
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, paragraph 1

Holders of the seamen's identity documents specified in
Article 8 of the present Agreement, being members of the crew,
are permitted to stay for temporary shore'leave, without visas,
during the stay of the vessel in a port of the other Contracting
Party, provided the master has submitted the crew list to the
c~mptetent authorities. in accordanée ‘with the regulations in

£ <ce in that port.
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Appendix

Article 14
1. Shipowners of each Contracting Party may engage duly
qualified nationals of the other‘Contracting Party as members of
the crew of their vessels. The terms of employment of such

nationals shall pe approved by the competent authority and/or the

national seaferers' unions or associations of the state of the

crew members' nationality and shall be stated on theificontracts

of enmnployment. Each Contracting Party shall exert “its best

efforts to ensure that these terms of employment are adhered to.

case of a breach of the contract of employment each
‘«tracting 'Party shall take all appropriate measures, in
[
accordance with the naticnal legislation, to ensure compliance.
2. Any dispute arising out  of the respective contréct of

bemployment shall be subject to the law and Jur;sdlctlon of the

state of the seafarer's natlonallty




Appendix 5

Article 22

If either of the Contracting Parties considers it desirable
e modify the provisions of this Agreement or supplement
dditional provisions, it may reqguest consultations with the
'ther Contracting Party. The agreed modifications or supplements
111 beccme effective after +they have .been confirmed by an

:X1 ange of notes through diplomatic channels.
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Appendix 4
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1. In the event of a collision or any other incident of
navigation concerning a vessel of the one Contracting Party on
the high seas, involving the penal responsibility of the master
2r of any other member of the crew of the vessel, being a
national of the other Contracting Party, penal proceedings
igainst such a person may be instituted only before the judicial

avythorities of the state of the member's 5f the crew nationality.

2. In the event of any offence committed on the high seas by a

©

national of the one Contracting Party, employed as a member of

oL

the crew on a vessel of the other Contracting Party, against the

>erson or .property of another member cf the crew of the same

1ationality, any proceedings against such a person may be
‘nstituted only before the judicial authorities of the state of

-he members' of the crew nationality.

)¢ instituted only before the competent auvthorities of the'statég.

f thelr nationality.
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Any diéciplinary proceedings against members of the crew may ¢




Appendix b

E.E. Tlap.I1II (I)
Ap. 2465, 15.12.89 _ K.p.mm. 329/89
AptLBnée 329 ’ '

CI TEFPI EMHNOPIKHZ NAYTIAIAY (IINOIAPXGI KRAT NAYTIKOI}
NOMOI TOY 1963 EQY 1984

Airdtaypa Suvdpce Tou dpébou 4(2)

@H o] Ynoupy&q ZUuYKOoLVwVLWwY  Kat 'Epywv, aokuvtac Tig cEovaglecg
IOV €Y€ct TO YrnoupyiLkd ZITuppfovilo duvapeL Tou edaglov (2) ToU
apépou 4 TUV nepdi Epﬁprxﬁq NcutLRioq (HaoicpfoL>icL Nautigol)
Nopwv tou 1963 dws 1984, nou €xouv exywpnbel o'autdy ne T
Anogdoetg toU ZupfBouvalov pe ap. 10.092 xav 22.375 xau npepon.
19.11.1870 «kat 4.11.1982, QVtLOtéLXQ,. ﬁc té ndpév ALdtcypax

‘Knpuooget -ta .ncétonoﬁntukd' HGU-.HCDCXOVTGL otouq‘naotdpxbuq Kaeu
vautgxoﬁq ans TG appodies apyxeg Thg LoBLeTiLrng 'EvwWong xat Tng
Nackpavtukig Anpokpaciag TNg I“epupaviag, we _chyvppucpévc

ZTLCTONCLNTLRE yLa TOVG okonoug TWv nio ndvw Népwy.

"Ey.ve otig 8 AexcupPplou, 1989




Appendix 7
N.203/88

NAPAPTHMA IIPQTO
THY ENITXHMHT EPHMEPIAAXY THZ DHMOKPATIAZ
Ap.2363 tng 14ng NOEMBPIOY 1588
NOMOeEXIA

tri¢ TupBaong tTwv Hyvwpcvwy Eevuv yta to Dikaio tng Baidacoaq

LKkog ) Noneg tou 1988 ex&(i8ctaL pe dnpogievon oTnv enionun
{8a tTng Kunptaxkng Anupokpatiag oupguva HEC TO 'ApBpo 52 Tou

TUuvTayuatos
ApL&ude 203 tou 1988
“ICGMOT KYPON TH IYMBATZH TSN HNGMENSN EGN2N I"'IA
TO AIKAIO THI S©ANATZIAL

Bouan tQV‘Avt;npoanuV wnelfet wg axodovewg:

O napwv Népog¢ 8a avagpdépectatr wg o nepdl
:Baong tTuwv Hvwpcévwy EBVUV yta To AlxraiLo- TuvontiLkog
.acocac {(Kupwtikdg) Nopog tou 1988. tlTAoC. ’

Ttov napdvta Nopo: Epunveia.

~ "ZuypPaon”" onpaivel Tn Tuupaocn TWV
mévuv EBVUV yia to Alkato tTng Bclaccag

5 éytve oto Montego Bay gtig O Dexcupplov
22, Trn¢ onoliag TO Kelpevo €K ToU ayyYalKcV

T ATUnoU £xTlLOcTtal oto Mépog I tov fnuvaxka fTivakag
qapovtog Nopouv xai de cAANVULKA pctagpaocn Mepeg I
Mgpog II.

~ Mépog II tou (8iovu IMivaka:

‘eital &TL gc neplntwon avtigaong petagu

) aQuTUV KELPEVWwY 8o UNEPpLOYUEL TO KELHEVO

CALKOU TIPpWTOTUIIOV.

KUpwong Tng

C e tov napovta NOopo KupwveTal n ZuuBaon
TuppBaong .

v 'n unoypaen ex HEPOUS tri¢ Kunpiaxng
‘T ..¢ arno@aoioénke ané to YNoOUPYLKO
.o pe tnv Andgpaon tov pe Ap. 2 .466 xatu

via 25 NoecuBptou, 1982.
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